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	Kinderbetreuungseinrichtung:
Grădinița:
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Datenblatt

Fișa de date

Name des Kindes 
Numele copilului

Geburtsdatum 
Data nașterii

Platz für Notizen der Kinderbetreuungseinrichtung:
Loc pentru notițele institutiei:
Wichtige Telefonnummern (wird von der Kinderbetreuungseinrichtung ausgefüllt)
Numere de telefon importante (vor fi completate de catre gradiniță)
Name (Verhältnis zum Kind)                                      Telefonnummer                                                Numele (Gradul de rudenie in raport cu copilul)        Număr de telefon




Daten zum Kind (Date despre copil)

	Zuname   Vorname  (Nume si prenume)

Geburtsdatum (Data nașterii)                                   Geburtsort (Locul nașterii)

 Hauptwohnsitz (Domiciliul stabil)                             Nebenwohnsitz (Domiciliul de reședință)

Staatsangehörigkeit                     Erstsprache                                                      Religionsbekenntnis 
Cetățenia                                     Limba maternă                                                  Religia
Eintritt (in Kinderbetreuungseinrichtung)                   Austritt (aus Kinderbetreuungseinrichtung)
Intrarea (în grădiniță)                                                 Ieșirea (din grădință)

Sozialversicherungsnummer                                     Blutgruppe (falls bekannt)                                                                     Numărul de asigurare socială                                   Grupa sanguină (dacă se cunoaște)


Wurde das Kind bereits außerfamiliär betreut? (Kindergarten, Tagesmutter...)
A fost copilul îngrijit in afara familiei? (Grădiniță,creșă…)
O Ja (Da) O Nein (Nu)          Institution (Instituția):

Befindet/Befand sich das Kind in therapeutischer Behandlung? (z.B. Ergotherapie, Physiotherapie, Logopädie...)                      Se află/ s-a aflat copilul dumneavoastră in vreun tratament terapeutic?(ex. Ergoterapie, Fizioterapie Logopedie…)

O Ja (Da) O Nein (Nu)          Art der Therapie (Tipul de terapie):

Chronische Erkrankungen? (z.B. Epilepsie, Asthma usw.)
Boli cronice? (ex. Epilepsie, Astm, etc.)

O Ja (Da) O Nein (Nu)          Art der Erkrankung (Tipul de boală):

Sind Allergien bekannt? (z.B. Nahrungsmittel, Hausstaub usw.)
Sunt cunoscute alergii? (ex. Alimente, praf, polen…etc.)

O Ja (Da) O Nein (Nu)          Art der Allergie (Tipul de alergie):

Darf das Kind bestimmt Lebensmittel nicht zu sich nehmen? (z.B. Schweinefleisch...)
Sunt anumite alimente pe care copilul nu are voie să le consume? (ex. carne de porc)

O Ja (Da) O Nein (Nu)          Anmerkung (Specificație):

Kommt das Kind mit dem Bus? (mit der Einwilligung darf die Aufsichtsplicht der Buslenkkraft übertragen werden)
Vine copilul cu autobusul la grădiniță?(cu acordul dvs, supravegherea copilului poate fi transferată șoferului  de autobus)
O Hinfahrt (Dus)                 O Rückfahrt (Întors)              O Nein (Nu)                    O Flexibel (Flexibil)

Anmerkung (Specificație):

Darf die Kinderbetreuungseinrichtung Fotos/Videos von dem Kind aufnehmen?
Die Fotos werden unter anderem für die Portfolioarbeit und zur Entwicklungsdokumentation verwendet.
Are voie instituţia care îngrijeşte copilul să realizeze înregistrări foto/video ale copilului?
Fotografiile sunt folosite printre altele pentru lucrările de portofoliu şi pentru documentarea dezvoltării.

O Ja (Da) O Nein (Nu)          Anmerkung (Specificație):

Darf die Kinderbetreuungseinrichtung Fotos/Videos von dem Kind veröffentlichen?
Veröffentlichung von Bildern bzw. von Filmaufnahmen, auf denen das Kind alleine oder gemeinsam mit anderen Kindern im Rahmen des Kindergartenbetriebes zu sehen ist, in Zeitungen, Zeitschriften, Broschüren, Fernsehen, Internet, durch Weitergabe auch an andere Eltern etc..
Are voie instituţia care îngrijeşte copilul să publice înregistrări foto/video ale copilului?
Publicarea de înregistrări foto, respectiv video, în care copilul poate fi văzut singur sau împreună cu alţi copii în cadrul activităţilor din grădiniţă, în ziare, reviste, broşuri, televiziune, Internet, prin transmiterea lor şi către alţi părinţi etc..
O Ja (Da) O Nein (Nu)          Anmerkung (Specificație):

Die Erziehungsberechtigten bestätigen, dass sie mit dem Kind über die Aufnahme und mögliche Weitergabe von Fotos/Videos gesprochen haben.

Persoanele cu drept de educaţie confirmă că au vorbit cu copilul cu privire la înregistrarea şi posibila transmitere mai departe a înregistrărilor foto/video.

Dürfen dem Kind bei Atomunfällen Kaliumjodidtabletten verabreicht werden?
In caz de accident nuclear, permiteți  să administrăm  copilului dvs tableta cu iodură de potasiu?

O Ja (Da) O Nein (Nu)          

Nur für Kindergartenkinder (Doar pentru copiii de grădiniță)

Darf das Kind im Rahmen des Projektes Apollonia am Zahnarztbesuch teilnehmen?
In cadrul proiectului Apollonia, permiteți copilul dvs sa meargă la stomatolog?

O Ja (Da) O Nein (Nu)          
Darf das Kind am kostenlosen Sehtest teilnehmen?
Permiteți copilului să participe la testul de vedere gratuit?

O Ja (Da) O Nein (Nu)          

Darf das Kind am kostenlosen Hörtest teilnehmen?
Permiteți copilului să participe la testul de auz gratuit?

O Ja (Da) O Nein (Nu)          
Nur für Schulkinder (Doar pentru copiii de școală)

Darf das Kind selbständig nach Hause gehen? 
Permiteți copilului dvs sa meargă singur acasă?

O Ja (Da) O Nein (Nu)          Anmerkung (Specificație):

Dorim să vă informăm că datele obţinute la testare vor fi stocate pe durata a 10 ani iar rezultatele vor fi valorificate statistic.

Anmerkungen (Specificații):

Folgende Personen sind berechtigt das Kind abzuholen bzw. sind im Notfall in folgender Reihenfolge zu informieren (bei Nicht-Erreichen der Erziehungsberechtigten)
Die Aufsichtspflicht des Kindergartenpersonals und der sonstigen geeigneten Personen beginnt mit der Persönlichen Übernahme des Kindes im Kindergarten. Sie endet mit der Übergabe des Kindes an die Erziehungsberechtigten oder an eine andere Person, die von den Erziehungsberechtigten zur Übernahme des Kindes bevollmächtigt wurde.
Urmatoarele persoane au dreptul de a prelua copilul de la grădiniță respectiv în caz de urgență, vor fi anunțați în ordinea următoare (în cazul în care nu pot fi contactați părinții) 
Supravegherea de către personalul grădiniței și de către  alte persoane corespunzătoare începe odată cu preluarea personală a copilului de către grădiniță.Supravegherea se termină odată cu predarea copilului către părinte sau către altă persoană ce a fost împuternicită de către părinți să preia copilul.
Zuname Vorname                                                                                        Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                                    Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                        Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                 Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                        Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                  Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                       Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                      Nume și prenume                                  Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                        Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                 Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                        Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                         Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                         Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                               Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                         Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                      Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Zuname Vorname                                                                                         Verhältnis zum Kind (z.B. Onkel)                                    Nume și prenume                                   Tel                                                 Gradul de rudenie (ex. unchi)                                                                                    

Anmerkungen (Specificații):




Daten zu den Eltern (Date despre părinți)
	Zuname Vorname                                                     Verhältnis zum Kind (Mutter, Vater)
Nume și prenume                                                     Gradul de rudenie ( Mamă, Tată)                                                                                                                           

O erziehungsberechtigt (sunt tutore legal)   O nicht erziehungsberechtigt (nu sunt tutore legal)

Geburtsdatum (Data nașterii)                                    Familienstand  (Starea civilă)

Hauptwohnsitz (Domiciliul stabil)                               Nebenwohnsitz  (Domiciliul de reședință)

O siehe Kind (vezi la copil)

Beruf und Arbeitgeber (Ocupația și angajatorul)

O Teilzeit (Jumătate de normă) 

                                                                                           O Vollzeit (Norma întreagă)

Tel. 1                                                                       Tel. 2 

Staatsangehörigkeit                      Erstsprache (Muttersprache)         Religionsbekenntnis
Cetățenia                                       Limba maternă                               Religia

Mailadresse (für Elterninformationen ...)    Adresa de email (Informații pentru părinți …)




	Zuname Vorname                                                           Verhältnis zum Kind (Mutter, Vater)                                                         Nume și prenume                                                            Gradul de rudenie ( Mamă, Tată)                                                                                                                           

O erziehungsberechtigt  (sunt tutore legal)                     O nicht erziehungsberechtigt (nu sunt tutore legal)

Geburtsdatum (Data nașterii)                                          Familienstand  (Starea civilă)

 Hauptwohnsitz (Domiciliul stabil)                                     Nebenwohnsitz (Domiciliul de reședință)
O siehe Kind (vezi la copil)

Beruf und Arbeitgeber (Ocupația și angajatorul)

O Teilzeit (Jumătate de normă) 

                                                                                                                                   O Vollzeit (Norma întreagă)

Tel. 1                                                              Tel. 2

Staatsangehörigkeit                          Erstsprache (Muttersprache)                 Religionsbekenntnis                                                      Cetățenia                                          Limba maternă                                       Religia




Sonstige Erziehungsberechtigte( Alți tutori legali)
	Zuname Vorname                                                            Verhältnis zum Kind (Stiefvater, Tante ...)
Nume și prenume                                                            Gradul de rudenie ( Mătușă,Tată vitreg…)                                                                                                                           
O erziehungsberechtigt (sunt tutore legal)                      O nicht erziehungsberechtigt (nu sunt tutore legal)

Geburtsdatum (Data nașterii)                                          Familienstand (Starea civilă)

Hauptwohnsitz (Domiciliul stabil)                                    Nebenwohnsitz (Domiciliul de reședință)

O siehe Kind (vezi la copil)

Beruf und Arbeitgeber Ocupația și angajatorul

O Teilzeit (Jumătate de normă) 

                                                                                                                                O Vollzeit (Norma întreagă)

Tel. 1                                                                               Tel. 2

Staatsangehörigkeit                          Erstsprache (Muttersprache)               Religionsbekenntnis
Cetățenia                                          Limba maternă                                     Religia




Geschwister (Frați)
	    Name (Nume)                                                        Geburtsjahr (Anul nașterii)




Datenschutzhinweis:

Gemäß Art. 13 der Datenschutz-Grundverordnung möchten wir Sie informieren, dass gemäß § 38 NÖ Kindergartengesetz 2006, LGBL. 5060, die oben angegebenen Daten automatisiert verarbeitet werden. 

Detaillierte Informationen zur Verarbeitung der personenbezogenen Daten, Ihren Rechten als betroffene Person einer Datenverarbeitung sowie zum Beschwerderecht bei der Datenschutzbehörde sind im Internet unter www.noe.gv.at/datenschutz abrufbar.

Instrucţiune cu privire la protecţia datelor:

În conformitate cu art. 13 din Regulamentul General privind Protecția Datelor dorim să vă informăm că datele menţionate în cele de mai sus sunt prelucrate automat în conformitate cu § 38 din Legea din Austria Inferioară privitoare la grădiniţe 2006, Monitorul oficial al landului nr. 5060. 

Informaţiile detaliate privitoare la prelucrarea datelor personale, la drepturile dvs. în calitate de persoană afectată de o prelucrare de date, precum şi la dreptul dvs. de a depune contestaţii la Autoritatea pentru protecţia datelor pot fi consultate în Internet la adresa www.noe.gv.at/datenschutz.

Datenblatt wurde ausgefüllt (Fișa de date a fost completată) 
am (În data)                                               von (de către)

_____________________________  ______________________________

Unterschrift Erziehungsberechtigte/r    Unterschrift Erziehungsberechtigte/r
                                                                    (bei geteilter Obsorge)
Semnatura părintelui                             Semnătura părintelui
                                                               (in cazul custodiei partajate)
Änderungen (Modificări)

	Datum der Änderung 
Data modificării
	Was wurde verändert?
Ce a fost modificat?
	Unterschrift
Semnatura

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


Următorul material informativ a fost predat parinților/tutorelui legal:

O Broschüre „Mein Kind kommt in den Kindergarten“
   „Copilul meu începe grădinița“ - Broșură

O Elternbeirat-Information 
    Comitetul de părinți – Informații

O  Verpflichtendes Kindergartenjahr-Information
    Anul obligatoriu de gradiniță - informații

O Kaliumjoditabletten-Information 
    Tableta cu  iodură de potasiu - Informații

O Apollonia 2020 – Zahngesundheitserziehung-Information Apollonia 2020
    Educația sănătății dentare-Informații

O Sehtest-Information 
    Test de vedere - Informații

O Hörtest-Information 
    Test de auz- Informații

Transferierungsbericht
Raport de transfer


	NÖ Kinderbetreuungseinrichtung                            Telefonnummer 
Grădinița din NÖ                                                      Nr. de telefon

Adresse (Adresa)                                                      Gemeinde (Comuna)




	Name des Kindes (Numele copilului)                         Geburtsdatum (Data nașterii)

Adresse                                                                    Erziehungsberechtigte/r (Name und Tel.)
Adresa                                                                      Părinte/Tutore (Nume șiTel.)

 Erstsprache (Muttersprache)                                     Sozialversicherungsnummer
 Limba maternă                                                           Numărul de asigurare socială              

Wichtige Informationen für den Arzt (z.B. Epilepsie, einzunehmende Medikamente, usw.) 
Informații importante pentru medic (ex. Epilepsie, Medicamentație regulată, etc.)

Tetanusimpfung (Vaccinul antitetanos): o Ja (da) o Nein (nu)

Datum, Unterschrift der/des Erziehungsberechtigten  (Data, Semnatura părintelui/tutorelui)



Wird im Falle eines Unfalles von der Kinderbetreuungseinrichtung ausgefüllt: 
In caz de accident, se completează de către instituția de îngrijire a copilului (grădiniță):


	Anwesende Betreuungsperson                            Datum                                           Uhrzeit
Persoana supraveghetoare prezentă                   Data                                              Ora                                                    

Beschreibung des Ereignisses (Unfall, Krampfanfall, etc.)      (Descrierea evenimentului (accident, convulsii,…etc.)

Datum, Unterschrift der Betreuungsperson  (Data, Semnătura persoanei supraveghetoare)


